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Vöröskereszt
jelvénnyel, az igazi feleba
ráti szeretettel, a hitből eredő 
önzetlen és önfeláldozó kész
séggel és buzgósággal, kitartó 
fáradozással ápolják a derék 
fehérvári hölgyek a sebesült 
hősöket. Örömében sirt a lel
künk, amikor végignéztük ezt 
a szeretetmunkát. Ószintén 
szólva azt hittük, hogy ekkora 
szeretet már nincs is a mi szi
vünkben. Jólesően csalódtunk.

Van még hitből eredő sze
retet, az a szeretet, amelyről a 
népek nagy apostola beszél. 
Azt a munkát, amelyet vö
röskeresztes hölgyeink végez
nek csakis egy ilyen ember
baráti szív tudja produkálni. 
Az ilyen imádságos szív mun
kája könyt csal az ember sze
mébe s a legnagyobb, a leg
bensőbb tiszteletet követeli 
számukra.

Aki még nem látta, nézze 
meg s csodát fog látni s olyan 
tiszteletet, elismerést fog érezni 
lelkében, aminőt tán még 
sohsem talált kisvilágában.

A vöröskeresztes hölgy fá
radozik éjjel-nappal, ottáll a 
sebesült ágya mellett, mossa, 
kötözi a sebét, ápolja, vigasz
talja a hősöket, a hogy a sze
rető hitves a férjét, anya a 
gyermekét, testvér a testvérét, 
jegyes a jegyesét.

Szeretnők mindenkinek a lei
kébe beszélni szószékről a 
templomban, katedráról az is
kolában, korzón a sétálóknak, 
kávéházban a törzsvendégnek, 
hogy úgy tisztelje, becsülje 
ezeket a nagylelkű, nagyszivü 
magyar honleányokat, ahogy 
csak ember tisztelni, becsülni 
tudja embertársát., : ,

A vöröskeresztes ápolók hő
sök, a kórházak hősei,1 le a ka
lappal előttük. - 1 ■

Hírek az északi harctérről.
Beígérd bombázása. —

Japán szerepe a háborúban.

Lemberg kiürítéséről.
(Miniszterelnökség távirata.) 

Budapest szeptember 5. Hír
lapok haditudósítói illetékes in
formációk alapján úgy vélik, 
hogy a legközelebbi idők ese
ményei Jbe fogják bizonyítani, 
hogy Lemberg kiürítése fontos 
taktikai tény volt. A kiürítés 
nem jelent sokat. Nem menekü
lés volt, hanem tervszerű takti
kai visszavonulás. A hadvezető
séget azon szempont vezette, 
hogy a szép várost nem akarta 
az oroszok bombázásának ki
tenni. Bizonyos, hogy a legkö
zelebbi események meg fognak 
győzni bennünket az intézkedés 
feltétlen helyességéről. - -

A nyugati harctérről.
A Magyar távirati Iroda je

lenti Berlinből: A nagy vezér
kar k özli: Vilmos császár jelen 
volt tegnap a Nancy erődítései 
ellen indított támadásnál.’ Mau- 
beuge előtt két erőd és az azok 
között levő állások elestek. Tü
zérségi tüzelést intéztettünk a 
város ellen. A város különböző 
helyeken ég. Kezeink közé ke
rült iratokból Kiderült, hogy az 
ellenséget teljeséggel meglepte 
Élnek és BiŰov hadseregének 
előnyomulása a belga Maas 
északi részén. Még augusztus 
17-ón is azt hitték, hogy ott 
német lovasság van csak. A 
Marvitz tábornok vezetése alatt 
álló lovasságnak kitünően sike
rült tehát a hadsereg mozdula
téit leplezni.

Hivatalos jelentés.
(Miniszterelnökség
sajtóosztályából.)

Az oroszok szeptember 3-án 
ágyuzták a Lemberg város kö
rüli, széles körben készített föld
müveket. Csapataink azonban 
akkor, már elvonultak volt, hogy 
á nyüt várost a z ' ágyuostrom- 
tól megóvják és m ert, hadmü-

veleti szempontok is amellett 
I szóltak, hogy Lemberget harc 
, nélkül engedjük át az ellenség
nek. A bombázás tehát védte
len fedezékek ellen irányult.

A Dankl hadsereg ismét he
ves harcban áll. Hadseregeink 
arcvonalánák többi részein a 

1 múlt hét nagy csatái után arány - 
1 lag nyugalom uralkodik.

Höfer vezérőrnagy
a vezérkari főnök 

helyettese.
Belgrád ég.

Becs, szeptember 6.
. A Reichspcst zimonyi jelenté

se szerint Belgrád összes erő- 
ditósei már -teljesen romokban 
hevernek a folytonos bombá
zás következtében. Bárha már 
csak egy kőhalmaz van a he
lyükön, monitóraink tovább tü
zelnek, hogy az ellenség ne 
tudja a lábát a sáncokban meg
vetni. Augusztus 30-án tüzérsé
günk a belgrádi nagy fényszó
rókat is tönkretette bombázás 
által. Belgrád több pontján ég.

A franciák utolsó 
erőfeszítései.

(Miniszterelnökség
sajtóosztályából.)

Berlin, szept. 6. A francia 
hadsereg főereje Díjon és Ne- 
vers között Morvaut környékén 
koncentrálódik. Párist a legna
gyobb makacssággal fogják vé
deni Joffre tábornok napipa
rancsot adott ki, amelyben fel
szólítja a franciákat, hogy vál
toztassanak taktikájukon, hogy 
elkerülhetők legyenek az eddigi 
rendkívül nagy veszteségek. 
Evógből a gyalogságnak nem 
szabad; oly tömött;,sorokban elő
nyomulnia és jobban kell ma
gát fedeztetnie a tüzérséggel.;

P iris kihalt. Csak a pályaud
varon jüannak ezerszámra me
nekülők. Sok, ayiatikris kering 
Páyia, -és,, külvárosai köriül* hogy.

megfigyelje az esetleg érkező 
német légi jármüveket.

A francia sajtó minden remé
nyét Oroszországba veri és azt 
mondja, az orosz sereg mint a 
henger fog működni s eltapossa 
Németországot.

Japán szerepe, a világ
háborúban.

Berlin, szeptember 7. Rotter
damból táviratozzék tokiói je
lentés alapján .- A japán parla
mentben kijelentette a külügy
miniszter, hogy augusztus ele
jén Anglia, hivatkozva a szövet
séges szerződésre, segítségül 
hívta Japánt.

Kopenhága, szeptember 7. A 
stockholmi japán követ kijelen
tette, hogy Japán nem akar csa
pátokat küldeni Európába.

K é t  k i s
lengyel fiúról.
Most riém a ' költők fejében te

remnek a romantikus történetek, 
haneii. . világ színpadára fellépett 
nagy zerző, a háború, csinálja 
azokat. Valósággal ontja a legér
zékenyebb, nagy művészettel meg
szerkesztett dolgokat, kár, hogy 
nincs elég iródiákja, akik a jövő 
számára megörökítenék szerzemé
nyeit. íme itt is egy a sok közül.

A nagy kórházvonatok egyikén, 
amelyek ezernél több sebesültet 
hoztak városunkba, jött egy oszt
rák sebesült katona, névszerint 
Alexander Serba, aki a 19. osztrák 
népfelkelő gyalogezredhez tartozik. 
A meglőtt lábú embert, aki Krasz- 
nik körül kapta sebét, jobbról és 
balról egy-egy kis fiú támogatta. 
Az egyik 10 éves, a másik 8. A 
rokonszenves, élénk tekintetű fiuk 
arcán a kiáltott rémület és sok si
rás erős nyomokat hagyott. Mi
kor a sebesült katonát a többiek
kel együtt a Szent György kór
házba akarták szállítani, a két fiú
tól sehogysem akart megválni. 
Mindkettő az én gyermekem — 
magyarázta tört németséggel. A 
sűrű kérdezősködésre elmondta, 
hogy ő lembergi lakos, a bevonu- 
nuláskor feleségét és két gyerme
két hagyta* otthon. Mikor megse
besült,;: a . kórházvonat őt is Ma
gyarország- felé, szállította. Útköz-

Baráton. épülete.
Í  î ágy és asztalnemüek, paplanok, finom takarok, színtartó zafírok,
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ben találkozott a kiürített Lem- 
bergből menekülő . földiekkel. i s  
csodás véletlen,. az egyik állomá
son. . megpillantja a menekülők 
közt két gyermekét, akik elmond
ták, hogy -anyjuk idő közben meg
halt s ők most a többi lembergiek- 
kel'futnak az oroszok elöl. 'Az 
apa magához vette gyermekéit s 
Székesfehérvárig elhozta őket á 
vonat. ;

A mi jószivü közönségünk meg
hatott szívvel állta körül a három 
menekültet ott a vasút perronján 
s nem egynek szemében könny 
csillogott, mikor értesült az előbb 
boldog, most kihűlt és szétzúzott 
családi tűzhely szomorú történeté
ről. Rögtön ajánlkozott két nemes
lelkű vasúti polgártársunk, hogy a 
gyermekeket magához veszi. A 
lengyel apa hálával fogadta ezt és 
átadta nekik gyermekeit. A 10 éves 
Serba Emilt, aki a negyedik elemi 
osztályt végezte, Gáspár István 
máv. pályafelvigyázó, a harmadik 
osztályos Serba Bogdánt Pausz 
János máv. kocsivizsgáló fogadta 
el. A uj nevelőszülők a lerongyo
lódott gyermekeket csakhamar uj 
ruhába öltöztették s másnap meg
látogatták velük együtt -a Szent 
György-kórházban levő édes atyát, 
aki boldogan látta, hogy mily jó 
kezekbe van letéve anyátlanul ma
radt gyermekeinek sorsa.

A sebesültek beszélik, hogy vo- 
natukon'körülbelül 60 szülők nél
kül maradt lengyel gyermeket hoz
tak magukkal, akiket az egyes Ál
lomásokon leadogatták jó szíva 
emberek- kezébe.. Egy ; sebesült 
hadnagy egész utón - egy polyás 
babát ápolt, mig valamelyik állo
máson egy derék magyar me
nyecske karjaiba -adta.- Érdekes, 
hogy mindenki pólyás babát ke
resett és szeretett volna magának 
lefoglalni. A lengyel fiúkat a két 
derék vasúti örökbe akarja fo
gadni, hacsak atyjuk máskép nem 
rendelkezik. Mindkét fiú éles eszü 
gyermeknek látszik, a térképen 
pontosan megmutatják szülőföldjük 
helyét s az onnét megtett utat.

Bizonyítékok
Szerbia ellen.

Ez a szélesebb rétegekre terve
zett előkészítő propaganda jelentő
sége is háttérbe szorul azonban 
azzal a külügyi munkával szemben, 
amelyet a Narodna odbrana és ba
rátai agitálása az egyes emberek 
nél kifejt. Ez az a terület, ahol lég- 
szomorubb sikerei találhatók.

Titkos bizalmi férfiak; és emisz- 
száriusok a lázitás mérgét a fel

nőttek köreibe épp úgy beviszik; 
mint az ítélőképességet nélkülöző 
ifjúságba. í. . -  • ■

így-például, Pribicevic Milántól' 
elcsábítva B. V., Ií. D., N. V. volt 
honvédtisztek és K. V. horvát szla
vón csendőrhadnagy a tnonarkia 
hadi szolgálatait aggasztó körül 
mények között elhagyták és Szer
biába vették Útjukat, ahol időköz 
ben kétségtelenül nem egy remény 
ségükben csaltakoztak és legalább 
részben arra gondolnak, hogy az 
általuk elárult honba visszatérjenek.

A Szerbiából Horvátország és 
Bosznia középiskoláiba bevitt agi
táció sajnos annyira ismeretes, hogy 
nincs szükség példák felbozására. 
Kevésbbé ismeretes azonban, hogy 
horvát és boszniai iskolákból súlyos 
fegyelmi vétségek miatt kizárt egyé
nek Szerbiában tárt karokkal fo
gadtatnak gyakran állami támoga
tásban részesittetnck és a monarkia 
ellenségeivé neveltetnek, .

A szerb iskolák a monarkiaelle- 
nes taneszközeikkel s tanáraikkal 
és tanítóikkal, akiknek nagvrésze a 
Narodna odbrana soraiból való, két
ségtelenül alkalmas intézetek e fajta 
adeptusok nevetésére. Egy különö 
sen figyelemreméltó, ilyen terme 
szett! esetet említünk fel itt, mint 
példát. Folyó évi március havában 
a pakraci (Horvátország) tanítóképző 
több növendékét sztrájk miatt ki
csapták. Ezek Szerbiába* mentek,

ahol részben azonnal mint tanítók 
kaptak állást, részben pedig tanító
képző intézetben nyertek - elhelye
z é s t ; ^  kicsapott diákók egyiket 
monarkiaellenes körökkel áliván 
összeköttetésben, nyilvánosan í kije
lentette, hogy ő és emberei- a fő
herceg .trónörökös boszniai tartóz
kodása idejében bizonyságát fogják 
szolgáltatni annak,, hogy Bosznia 
szerb ország. . .

Furcsa hatást kelt, hegy a  krajnai 
szerb királyi kerületi prefektus, 
ezeknek az annyira kompromittált 
diákoknak köréből háromnak éppen 
Ferenc Frrdinánd.főhercegnek bősz- 
niai tartózkodása idejében állított 
ki szerb útlevelet, amelyekben ha
misan szerb állampolgároknak tün
teti fel őket, jól., tehet tudnia kel
leti, hogy Horvátországhoz tartóz
nak. Ezekkel az útlevelekkel felsze
relve a három prepára tdista észre
vétlenül a mon -rkiába juthatott, ahol 
azonban felismertek és feltartóztat
ták őket

Mindezzel azonban a Narodna 
Odbrana külügyi működését távol
ról sem jellemeztük kimerítően.

Már hosszabb idő óla a ' cs. és 
kir. kormány konfidensek jelenté
séből tájékoztatva volt arról, hogy 
a Narodna odbrana az általa a mo
narkia ellen óhajtott- háborút kato
nailag is előkészíti, amennyiben a 
monarkiában emisszáríusokat tart, 
akiknek bandaszokás szerint az lett

T Á R C A .

Az ügyvédbojtár.
• (Vége)

Gózony Mátyásnak azonban vala 
annyi esze, hogy becsapja ő k e t: 
a pór folyamán még megméltóz- 
tatott halni. Nem akarta, hogy 
becsüsök és végrehajtók keresked
nek rajta. Elég volt, hogy ő csi
nálta az adósságokat, fizetni ám 
fizesse más, teszem az ő mostlia- 
lánya. Az Úristen azért bizonyosan 
megbünteti, amiért annak a sze
gény gyereknek a jussát is mind 
elverte, de hát mit tehet ő róla ? 
Cudarak voltak az idők, sok az 
adó, áldatlan a kártyajárás és a 
többi. Úgyis tetszik tudni, hogyan 
megy_ az, mikor az emberfia ellen 
már ördög és pokol összeeskü
szik . . .

Csakhogy ez sovány vigasztalás 
volt annak a lánynak, kinek már 
most e földön senkije. A kastély
ból ldbecsülik, vagyonából kivet- 
köztetik, .csak épen hogy' a kol
dusbotot hagyják meg neki mivel

majd nyakába akaszthassa a vi
lágot. Nem akart tanúja lenni, 
mint kótyavetélik idegenek az ö 
jussát. Kiment a temetőbe sirán
kozni édesanyja sirhalmára. Sze
gény asszony bizonyosan megfor
dul ott alant koporsójában ha meg
tudja, mivé lett az ő leánya.

— Mire a  déli harangszö visz- 
szahivta a kastélyba, arra már 
zsidó volt ott az ur s neki sem
mi keresni valója benne. Az ára 
nem is futotta teljesen az adós
ságra s akárhány hitelező hangos 
káromkodással toporzékolt e fö
lött való haragjában. A boldogta
lan leánynak szive mélyéig nyi
lallt minden gyalázó szó; nekidölt 
a címeres kapu foszlott szárfájá
nak s csöndben könyezett. Nem 
volt, aki megvigasztalta volna, a 
ki csak egy biztató, bátorító szót 
adott volna neki.

Azaz hogy mégis.
Beleznay Sándornak,, az ügy

védbojtárnak szive megesett rajta 
Odament hozzá, vállára tette ke
zét, s a gyöngéd részvét hangján 
mondá:

Vigasztalódjék, kisasszony, 
Jó az Isten, jót ád. 0  nem hagyfá 
gyermekeit. Lássa, engem is kV

becsültek birtokomból s lám mé
gis itt vagyok, szegényen bár, de 

farkasszemet nézek áldatlan sor
sommal.

— A hölgy alighogy az első 
szóra figyelmes lett, hirtelen föl
kapta fejét s lefödve bánatos szép 
arcát, melyet előbb két fehér ke
zébe temetett, ijedten nézett a  fia
talemberre.

Sándor is meghökkent. A szó 
elhalt ajakán, darabig némán nézte 
azt a nőt, hanem azután kitört 
belőle a szenvedélyes kiáltás:

— Klementin 1 Hát lehetséges-e, 
hogy itt találkozzunk ? Te vagy ?

Sándor I lebbent el szegény 
leány ajakáról a szó s maga ' se 
tudta, mi történik vele, csak oda
borult a fiatalember keblére. Ha 
nem a következő pilanatban már 
ijedten fejlett ki karjai közűi s 
mikor a fiatalember tartani akarta 
rimánkodó hangon kérte : Eressz, 
Sándor, ereszsz 1

— És miért eresztenélek ? kér
dezte a fiatalember fájó szemre
hányással.

~T • ■ ■ Mert én. szegény, 
mert koldus vagyok. ’ 1
' — S mi vagyok én ? nevetett

föl Sándor keserű gúnnyal. Kle
mentin, Klementin, nézz föl reám, 
nézz a szemembe s mondd, ráis
mersz e a szegény ügyvédbojtár
ban a csak nemrég is büszke, 
gazdag jogászra ? No de ha gaz
dag nem is vagyok,, büszkének 
lennem mindig van jogom. Sen
kire nem szorulok, magam kere
sem meg a kenyeret, mellyel öz
vegy anyám asztalomat megtéríti. 
Jer galambom . . .

. — Hová ? kérdezte Klementin 
különös megütközéssel.

— Egy szegény özvegyhez ve
zetlek, ki szeretni fog, mint tu
lajdon gyermekét. Édesanyámhoz 
viszlek, ki ezentúl hármunknak 
fog teríteni s ránk adja majd anyai 
áldását. . 3

Klementin csak zokogott s mint 
valami kis gyermek hagyott tenni 
magával, a mit akartak. Sándór 
fölsegitette a kocsira, m ag a : mel
lé ültette s repeső szívvel vitte 
haza szivének szép szerelme tár
gyát édesanyjához.

A mint otthon bekopogtattak, 
Beleznayné épen valami vastag 
könyvből olvasott. Fölemelte sze
mét s kíváncsian nézett az érke
zettekre. ...................

x  ii6i* ás férfi, divatáru raktára
Nádor-utca 5. Telefon 49.
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yo lnaS r íelada(uk*fhCgy ellenségest 
kedések kitörése esetén a közieke* 
dési • eszközöket és berendezéseket, 
elpusztítsák és zavargásokat, páni
kokat idézzenek elő.

. (Folyt, köv.) .

H  I  H  K  K

—  Lapunk- á közönségért.
A  háború híreit szomjuzó kö
zönség állandóan csoportba 
veró'dve olvassa a Fejérmegyei 
Napló hiteles értesítéseit a 
Kossuth-utcai Rötter-fele do- 
hanytó'zsde kirakatában. Már 
kora reggel sietnek az embe
rek a kirakat elé, hogy elol
vassák az éjszaka folyamán 
érkezett tudósításokat s az 
est leszálltával nem száll alább 
az érdeklődés. A jobb szeműek 
hangosan olvassák a sürgö
nyöket s jó szívvel kamatoz
tatják geográfiái és stratégiai is
mereteiket a földrajzban s had
tudományban kevésbbé járato
sak javára. Hogy közönségünk 
érdeklődésének segítségére sies
sünk, lapunk kiadóhivatala a 
hétfői nap folyamán egy ra
gyogó fényű villamos körtét sze
reltetett a Rotter-üzlet kirakata 
fölé, hogy a hiteles tudósítá
sok olvasását az esti homály
ban is könnyűvé tegyük. A 
nagyközönség bizonyára szí
vesen veszi ezen áldozatot, 
amellyel 1-pünk iránt e na
pokban fokozott mértékken 
nyilvánult érdeklődését és támo
gatását óhajtottuk honorálni.

— Segédjegyzőválasztás. Ér
den Lakács Antal okleveles 
jegyzőt segédjegyzővé válasz
tották

— Nézd, anyám, ö a z ! rontott 
feléje lelkeseddéssel Sándor. Kezet 
csókolt szülőjének s úgy folytatta. 
Az Úristen vezette utumba s ládd-e, 
hozzád hoztam elsőben is.

— Klemenün talán ? kérdé Be- 
leznayné, visszaemlékezve a fiával 
folytatott délelőtti beszélgetésre, a 
gazdag Klementin?

— Ügy-van, anyám, Klementin, 
kapott az asszony szavába hirte
len Sándor, szive gazdag erények
ben, birtokát azonban ma délelőtt 
adtuk el az árverésen.

— Mit beszélsz? pattant föl 
ijedten Beleznayné, hogy a hom
lokára tolt szemüveg nyomban 
alácsuszott.

— Azt, hogy elhoztam hozzád, 
azt, hogy szeresd őt, hiszen elha 
gyoltabb az elhagyottnál, árvább 
az árvánál. Édes, kedves anyám, 
délelőtt áldásodat kináltad, nyújtsd 
hát fölénk áldó jobbodat s -légy 
mindkettőnknek édesanyja. "

Letérdeltek a fölindulásától re
megő őzvegyasszony elé s szegény 
Beleznayné, mit tehetett volna, 
szivére ölelte mindkét gyermeket.-

A nap épen búcsúzott a főid
től, egy mosolygó sugara a szo
bába is behatolt, de-hogy azt a, 
festői csoportot; megpillantotta, :a 
mint a szegény anyának két rez
gő örömkönnyén végiglebberit, 
sietve húzta magát- vissza: bár 
lett volna megzavarni három ne
mes szív néma ölelődzését, kik a 
lemondásban Jélték .föl éltük' vész- 
tett.boldogságát.

i — Az öreghegy ünnepe. M 
máriavölgyi (türózsáki) Máriaf 
szobornál e ltó 8-án Kisasszony-} 
napján d. u. 4 órakor istentisz
telet lesz, amelyen az ünnepi' 
beszédet Bilkei Ferenc felsővá
rosi plébános fogja tartani.

—  Kongreganisták figyelmébe
A Zárdái nagyobb kongregáció 
/ .  hó 9-én, szerdán délután 5 
órakor tartja idei első, tiszt
újító gyűlését. Jelzett időre a. 
tagok pontos megjelenését kéri 
a kongregáció vezetősége. 4
, — Uj kórházak sebesült ka

tonák részére. A város az ipar-' 
iskolát és- az nj aggintézetet se
besült katonák részére 400 ógy- 
gyal kórházul rendezteti be.

— Értekezlet. Áz önkéntes 
egészségügyi felügyelőknek szer
dán d. u. 3 órakor értekezletük 
lesz a rendőrfőkapitány! hiva
talban.

— Adomány. A Székesfehér
vári Korcsolyázó Egyesület a 
Vöröskereszt és a katona csalá
dok segélyezésére 50—50 K-t 
adományozott.

— Önkéntes tűzoltók kerestetnek.
A háború folytán a helybeli ön
kéntes tűzoltóknak fele bevonult a 
katonasághoz s az itthon maradot
tak kevesen vannak. A tűzoltó tes
tület kéri a közönséget, hogy az 
eltávozottak pótláséra önkéntes tüz- 
ol'ókul jelentkezzenek ma délután 
a tűzoltó laktanyában.

— Kisláng neve. A vármegyei
törvényhatósági bizottság felíratott 
intézett a belügyminiszterhez, hogy 
az önállósitott|Kisláng nevét Árpád
ra változtassa. Tegnap irt vissza a 
miniszter a megyéhez, hogy a kó 
relmet, mivel már Árpád nevű köz
ség van az országban, nem telje
siti, ellenben a község nevét vég 
legesen Kislángban állapítja meg.

— Prohászka megyéspüspök 
beszéde. Dr. Prohászka Ottokár 
megyéspüspök Szent István-napi 
beszéde megjelent. A fölséges 
beszéd csinos füzet alakban 
van kiállítva s ára 20 fillér hz 
összes jövedelem a hadbavonultak 
c-aládjainak segélyezésére lesz for
dítva. Kapható az Egyházmegyei 
Nyomdában, Szent István-tér 1 
szám alatt, továbbá minden pa- 
pirkereskedésben és dohány tőzs
dében. Azon hölgyek, akik a 
füzet terjesztésére vállalkoznak, 
szíveskedjenek lapnnk szerkesz
tőségéhez fordulni. Tekintve a 
hazafias és nemes célt, remél
jük, hogy az a nehány ezer pél
dány, amennyiben a gyönyörű 
beszéd megjelent, egykettőre el
fogy.

— Gondatlanság áldozata. Sze
lheti Irenke másfél éves leányka 
szüleinek sütő-utcai lakásán szom 
haton délután lugkőoldatot ivott. 
Nagy takarítás volt náluk s  a nap
számosasszony a lugkőoldatot egy 
befőtles üvegben a földön hagyta 
s  ott találta meg a kis Irénbe és 
kiitta. A , szerencsétlen gyermek 
reggelre meghalt.
: ^  • Megrögzött í tolva]. Tischler 

Mihály kocsis a,helybeli kálozi ven
déglő istállójában együtt lakott 
Csonka András' mindenessel. Ez 
utóbbi,eUópté..az előbbi ezüst óráját 
Csonkit, aki' “í 2 év - alatt hatszor 
volt lopásért büntetve, letartóztatta 
a rendőrség, “ '

—  A hadsególyzö hivatalhoz be- 
küldöttek : Kalmár Rózsa 10 drb' 
tollvánkost huzattal. Ezekhez tollat 
adott Lovasberényből: Égeti j ó -  
zsefné, Compö Istvánná, Kántor Fe- 
rencné, Nemeth Jánosné, Nagy Ist
vánná, Fodor Lajosáé,-Albrecht Mi- 
hályné, Szűcs Gáborné, Meiszter 
Jánosné, Spindler Jánosné, Réth Fe 
recné, Réth Mariska; Heiüer József- 
né, őzv Szentmihályi Józsefné és 
Vörös Jánosné, Kalmár Rózsa 6 
drb. hasrnelegiiőt és 6 p. kézmele- 
gitőt. Pollik Rózsi 2 csomag pamu
tot. Dr. Molnár Jenőné, 2 drb. toll
vánkost huzattal, özv. Barcsai Ká- 
rolyné, 1 drb. tollvánkost huza tál. 
Miklovich Istvánná 2 drb. tollván
kost 4 huzattal. N. N. Egy csomag 

..Viselt fehérneműt. Azonnal szétosz
tottuk mindezt a Reáliskolában és 
a csapatkórházban elhelyezőit bete
gek között. Slohoda Jánosné 2 drb. 
hasmeíegitőt. N. N. 6 drb. hasme 
légitől, Frey Géza 50 koronát am ag- 
ra. Héberling Adolfné egv csomag 
viselt fehérneműt és 3 vég vásznat. 
A Hadsegélvző Hivatal helyisége 
Iskola-utca 2 szám. Hivatalos órak 
d. e. 10—1-ig, d. u. 3—6-ig,

— Az örhalmi szól hegyen szep
tember 8-án, Kisasszony napján 
délután fel 4 órakor ünnepük meg 
az (írhalmi kereszt felállításának 
évfordulóját.

— Öngyilkosság. Szigeti János 
38 éves szakolcai illetőségű három
rózsa-pusztai taniló, mint Őrmester 
vonult be a katonasághoz. Már lent 
is volt a harctéren ahonnét beteg
sége miatt visszaküldték felülvizs 
gálatra. Vasárnap érkezett Székes
fehérvárra és a Magyar Királyban 
szállt meg, ahol tegnap reggel fel
akasztotta magát Délben találtak rá, 
de ekkor már halott volt. Tettét 
gvógyiihatatlan betegsége miatt kö 
vette el. Bizony szebb halál lett 
volna ott a harcmezején elesni és 
a hazáért m-ghalni.

— Névváltoztatás. Kohn Samu 
dunapentelei illetőségű budapesti 
lakos és kiskorú gyermekei nevű 
két Kaszás-ra változtatták.

— Köszönet. A Mantz kisdedovó 
napközi-otthonára, újabban befolyt 
adományokat a leghalasabb köszö
nettel nyugtázza a Mantz kisdedovó 
vezetősége. Gyümölcsöt kü dtek: 
Hübner Károly, Gebhardt Józsefné, 
Síenzens'ein Jánosné, Pfinn Istvánná, 
Binder Bélané, Mészáros Sándorné, 
Kolb Emmi, Weichinger Ödönné, 
Héritz Ferencné, K'ss Antalné, Paal 
Kálmánná, őzv. Galambos Józsefné, 
Aujedszky Józsefné, Dékm&rné. — 
Befőttet küldtek : Hübner Károlyné, 
Baranyav Lajosné, Csikós Endréné, 
Kiss Antalné, Szabóné, Paál Kál
mánná, Szigli Józsefné, Szakolcay 
Irén, Emhecht Jánosné 50 szem 
tojást, Szigli Józsefné 70 drb. po
gácsa, Schützer Jakab 5 kiló zsirt, 
— Mézet küldtek : Baranyay La
jos, Csi ós Endréné és Füzy Ár- 
pádné 5 kilót küldött. — Tejet 
küldtek: Pallag Jánosné, Heller 
Edéné, Reitmanné. — Cukorkát 
küldtek : Paál Kálmánná, Dr. Tishhof 
Ernő, Hang Mária 10 koronát kül
dött. — Aug. 20 tói "az iszkaszent- 
györgyi uradalomból Papenheim 
grófnő ő méltóságától, 12 liter te
jet kap az otthon, melyet megoszt 
a felsőváros napközi-otthonával. — 
Havranek Jénő ur a mai napon 5 
kiló gulyás húst küldött a gyerme
kek részére azzal az ígérettel, hogy 
minden héten kétszer fog o kilót 
küldeni. Ezek a nagylelkű adomá
nyok hozzájárulnak' naponként 
70—70 gyerek ellátásához, kik kö
zött volt négy'öt,-'kiket az éhség? 
tői teljesen elgyötörve hoztak ide.

— Apa és fia. A .jelen hírben 
nem együtt harcol,..'hanem együtt 
lop. Id. Rafael Péter és. ifj. Rafael 
Fater somogymegyei cigányok. El
fogták és letartóztatták őket.

— Elszámolás. Báb Ilonka 10 
k-t a Vöröskereszt és 10 k-t a had- 
bavonult katonák segélyezésére kül
dött szerkt íztőségünkbe.

— Beíratások a kereskedő inas- 
iskulába a tanulókat 9. 10 és 11- 
én mindig d. u. 4 órától ötig fog
juk beírni. A tanulók a kis könyvet 
vagy az utolsó évi bizonyítványt 
és a tanítási dijat tartoznak elhozni.

— Ellopott, kerékpár. Eismann, 
János vízvezetéki csfímester felje
lentést tett a  rendőrségen, hogy 
Herkulesgyártmányu kerékpárját a 
Zichy-ház kapuja alól ellopták. A 
rendőrség keresi a tolvajt.

Naponta friss vadak Pénte
ken élő ponty és balatoni siiliö 
legszebb fajgyilmöicsök. Se- 
bauer Testvéreknél Telefon 340 .

— Állategészségügy Hercegfalván 
és Sáib gardon megszűnt a ragadós 
száj és körömfájás.

A legszebb mosókartonok, 40 
fillér métere, divatos mosódell- 
nek 40 fillér métere, a legdi
vatosabb nyári creppek, tiszta 
fehér és duplaszéles 1 kor. 80 
fillér métere, urlásl választék 
angol Ingzeflrekből már 70 fil
lértől, métere fekete, sötétkék 
és szürke lOszterek, eponge hal
latlan olcsó árakért. Deutsch 
Béla Szent Imre utca, barátok 
épülete átellenében.

flUMEi kávébehozatal
SZÉKESFEHÉRVÁR
: :  (BARÁTOK EPÜLETE.) :;

P örkölt kávékeverékei ntol- 
órhete,,''- ak I Saját villamos 
kávénak , pörfcölde 1 Telefon 250.

Ingyen kap
1000 koronás kedvezményt, 
ha a „TOLNAI VILÁGLAP*-ját 
nálam rendeli. Mindennemű 
napilapot, folyóiratot éa divat
lapot eredeti áron szállít 
KAUFMAN PÁL könyvkeres

kedő Kossuth-u. 9. 
SZÉK ESFEH ÉRVÁR.

S Z Í N H Á Z .
Szept 5.

„Katona búcsú" és „Ferencz Jó
zsef azt üzente", a  háború miatt 
szerződés nélkül maradt székesfe
hérvári színészek szombaton és va
sárnap előadást tartottak a városi 
színházban s  a bevétel lűjj-át a Vö
röskereszt javára juttat'ák. A kö
zönség igen szépen pártolta színé
szeink vállalkozásit s így a jóté
kony c*lra is szép összeg jutott. 
Az első előadás szombaton este volL 
Előadás előtt Hollay Kamilla bájo
san szaval! egy prológof, melyet l e 
hel László irt s a hadbanlevők itt- 
honmaradotiiait vigasztalja A sza
valatért sok taps és egy szép virág, 
csokor volt az elismerés. .Prológ 
ut&n következett a  „Katona bucsu‘ 
dr. Lausckmann Gyula egyfelvo- 
násos akualis darabja Egy bábo
mba Induló zs^zadoa (Diri Béla) 
meghatóan kedves családi jelenete,, 
között búcsúzik feleségétől. (Verjj
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Ilefla.) A százados felesége fermé- 
szeleseir féijó' srivvet-búcsúzik- fér-- 

A jétő), őe a vállás pillanalábap érés 
. V marad s igazén honléányi teelem- 

mel köt szalagot; a katonák zászla
jára s férjé kardját megcsókolva 
küldi őt á ; csatába. A darabban sze
repel még egy Önkéntes káplár 
(Désy Jenő) és egy tisztiszolga (Bé- 
kefi Róbert). Valamennyi szereplő 
legjobb tudással játszott a kedves 
darabban, melyért a közönség szűnni 
nem akaró tapssal ünnepelte a szer
zőt, dr. Lauschmann Gyulát.

Ezután ,Feretic József azt üzen
te' c. életkép következett, melyet 
Pásztor Árpád irt a mostani moz- 

- gósitásí jelenetekből. Az első kép a 
egjobb. Szellemes, hangulatos, ak
tuális. A mostani napokban egy öreg 
48 as honvéd állít be a szabadság
harc egyik véres csatájának színhe
lyén egy öreg juhász házába, ahol 
szívesen adnak neki szállást sőt 
ételt is. Az öreg honvéd beszél a 
régi csatákról s jövendöli ,az újat, 
mely kitörőben van. Egyre jobban 
lelkesedik, folyton tüzesebben be
szél, aztán nyílt színen leveti attil- 
láját, ledobja hófehér haját, szaká
iét s a hős magyar vitéz, aki volt 
Rákóczi kuruca, szabadságharc hon
védje, hirtelen előttünk áll csubsszür- 
kében mint .Ferenc Jóska kato
nája*. Lelkes taps közben gördül 
le a függöny, mely elé többször is 
kihívják Dérit, aki a  honvéd szere
p é  játszotta.

Á többi képek a mozgósítási na
pok utcai jelenetét, ipajd harctéri 
jeleneteket ábrázolnak, fűszerezve 
hazafias és aktuális katona nóták
kal, ' melyekét Tehel Ilonka, Brádi 
Anjjor és Falusy István énekeltek. 
Ez utóbbi eddig ismeretlen volt a 
székesfehérvári közönség előtt, de 
nyomban ezen első szereplésével 
dicséretet és elismerést vívott ki ma
gának. Jól játszik és igen szépen 
énekel. Hangja kellemes. A harma
dik kép után Désy Jenő és Békefi 
Rőbert, mint harcrainduló bakák 
teljes fölszereléssel énekelték az 
„Ez a háború" c. kupiét. Úgy itt, 
mint a darabban igen tetszettek a 
közönségnek. Nagyon jó volt Alapi 
Nándor a főhadnagy szerepében. 
Csanády Irma, a múlt évad ked
vence pedig mint kémnő kitűnő drá
mai alakítást nyújtott. Dériné, a ju
hászáé szerepéért szintén csak di
cséretet érdemel. Nagyon meg kell 
még dicsérnünk Csanyi Pistát, aki 
gyönyörűen hegedülte a darabban 
előforduló nótákat.

Vasárnap délután és este ismét 
telt házak előtt jálszottak a színé
szek, akik meg is kértek bennün
ket, hogy a nagyközönségnek fejez
zük ki hálás köszönetüket azért a 
jóleső ás reményen felüli támoga
tásért, melyben őket részesítették.

A kyburgi kísértet.
Regény a német lovagkor

TITKOS VÉRTÖRVÉNYSZÉKEINEK
korából.

A Fejénncgyei Napló szántóra Dörle A.
nyomán irta Díabolo.

(80)
A szeretet és okosság termő ta

lajba kerültek Máriánál és amint 
növekedett, antínt'félték az évek, 
úgy null rzeretétben és tisztelet
beli Mária mindenki előtt/ Aki 
csak ismerte, -becézte. Mindenki 
szólott hozzá jó szót js  kedves 
modöráárt lebilfficsélŐ: szépségéért 
mindenki csak a szép Máriának 
hívta.. '

— 'FentVollam az erdőn apám, 
qdávitt á - f is 'k e r ít-  ‘ j e‘ fJörDért- 
téTTs tplaikqzfam, ‘üdvözli apáinál.'

— Norbert, -N orbert. Vigyázz
lányom,•hogy'ne"t8rje‘'őssZO*era:
Norbert lovag a szivedet. O lo
váé, te  pedig szegény vadásznak 
a lánya vagy. Én szivemből kí
vánnám frigyeteket, de országunk 
szokásai szérint az lehetetlen.

— Lehetetlen? Hátha beleegye
zik Norbert atyjaura ? Norbert na
gyon bízik. .

— Nem hiszem, Taustein ke
mény ember, gazdag ur s az ilye
nek ritkán engednek.

— Hátha mégis!
— Máriám, te okos leány vagy, 

vigyázz, hogy az esetleges csaló
dás ne fájjon szivednek, mert tu
dod, hogy a te fájdalmad nekem 
kétszeres fájdalom . . .

— Jó apámt szeretem magát 1
— . . .  gyermekem I Nincs a 

világon kívánság, mit kedvedre né 
teljesítenék, de itt félek, nagyon 
félek. Mert amily könnyű volna 
téged a legboldogabb nővé ten
nem e világon, ép oly végzetes 
volna ez rádnézve. Óh szegény 
gyermekem I

— Apám I Nem értem szavait ?
— Beszéljünk másról. Lásd ott 

jön tisztelendő öreg páterünk, ő 
mindig tud valami vigasztaló szót 
mondani.

A vadász és leánya lassan elébe 
mentek a remeléne.', aki botjára 
támaszkodva csoszogott errefelé.

— Dicsérjük Jézust!
— Mindörökké I
— Szomorú hirt hozok Márton 

szomszéd!
— Csak nem a mi jó nagyasz- 

szonyunk ?
— Fájdalom, igen,
— Szegény.
— A jó nagyasszony meghalt ? 

— kérdé ijedten Mária.
Folyt köv.

— Dr. Prohászba Ottokár me- 
gyéspiispök ur legújabb fém- 
nyomatu arcképe 38 \  54 cm. 
nagyságban kapható kizárólag 
Schnetzer Nándor cs.cs kir. ud
vari szállító iivcgkereskedönóL

Megrendelhető szerkesztő
ségünk utján is.

— A KIADÓHIVATAL 
héri a  helybeli és vidéki 
előfizetőket, hogy a z  elő
fizetést m inél előbb meg
ú jítan i szíveskedjenek.

APRÓHIRDETÉSEK.
Az irodai teendőkben jártas kis

asszony felvétetik Fnazovitzky di
vatáruházában Ajánlatok Írásban.

Malom-utca 35. sz. házban égy 
kétszobás utcai lakás november 
1-re és bét egyszobás lakás esetleg 
istálló azonnal kiadó. Tudakozódni 
Zámoly utca 24. sz. a. -

Cimbafomtanitó alapos tanítást 
vállal úgy kezdőknél mint hala
dóknál 1 Cim a kiadó hivatalban.

Érettségizett mindennemű irodai 
gyakorlatban jártas '.'.ádmentes 
eey n azo""aH h. l.poare alkalma- 
záat keres. Cim a kiadóhivatalban.

EflY Jókarban levő jógszekrény 
olcsón eladó. Megtekinthető a vasúti-
áwaktárban. - :

Kárpitid-1 és diszitfitaunkikitlu/ 
lányosán kéázit Turne'r Imre kát-' 
pitös és díszítő. Lakátos-u; t w im

Két szép utcai szoba villanyvi- 
lágitássjü ^rzorijabásnak — esetleg 

, különbé járatú . konyhával magános 
egyénnek november L-re kic-/Cim  
a kiaüóWvátalbap.' .

o  .

MOZGÓFENYKÉPSZINHÁZ 
— BUDAI-UT 3. —______

Szeptem ber hó 7  és 8-án
Hétfőn ás kedden,

Kisasszony ünnepén:

3 felvonásban. A főszerepet a 
csodaszép Hanny Wisse játsza, 
ki a vonat tetején való küzde
lemben is résztvesz. 4 pótkép :

1. Duczl bácsi- 2. Szökevények. 
3. Napolytél Sorrentoig. — 4. 

A névrokon.
Hétfőn 1 előadás este 9 óra
kor. Kedden 4 előadős 3, 5,1 

7 és 9 órakor.

SZIVES FIGYELEMBE
■ F __i> -

Értesítem ismerőseimet és a 
t. husfogyasztó közönséget, 
hogy szeptember 5  én

a. (a Kér. Fogy. Szövetkezet 
átellenében)

Ü Z L E T E T
nyitok.

Főtörekvésem, hogy első
rendű árukkal, szolid árakkal 
és előzékeny kiszolgálással ve
vőimnek teljes megelégedését 
kiérdemeljem.

Szives pártfogást kérve va
gyok kiváló tisztelettel

Kováts Ferenc
hentes

Zámoly-u. 2 4 .

H Á ZTA RTÁ SI,
ugyszinte szobafütési célra kiválóan alkalmas

kőmentes csingervölgyi szenet, valamint 
porosz és trifaili szenet, bükk és cser
hasáb és vágott fát ^egglcsóbb napi ár mellett 

S Z Á L L Í T  :

Telefon 216. S z é k e s f e h é r v á r ,  Simór-utca 15. 
■  Az összes építkezési cikkek állandóan raktáron! ■

| SZÉKESFEHÉRVÁRI BUTORKÉSZITÖ 
:: IPAROSOK SZÖVETKEZETÉNEK

M IN T AZ D. K . H . irt-u ru ^ ,.
ajánlja tagjai által készített butofait.rmetyékből: a 

■ legegyszerübbtöl a legfinomabb fiviteleligiállandó

Bútoraink úgy ízlés; mint minőség tekintetében verkényfcépesek 
bármely -más ha_oaió nagy és elsőrendű-raktárak-áruival.

Elsőrendű mflasztalosok! által HelfltMrált irtodéra 
li - halő^^cbédlőr. sálon)- iésíJÉ?íáa»bS£nstb;oriou>-

j k iyjÁ  m i n ő s é g r ^ á  s Z ő ^ g b K f M g y ^ ^ ^ t é ^ p i ^ ^ S

u -  :  a t ó  jtOSSUtlítU- lö i / i  v------------------------—

- ’ > Kónwnvi.nniahan. -.zo-aiiSnérvtűiiV .jt/L.-UjlJ'íjM- T

00000950


